
INHOUD SOMMAIREBlz. Pages

I. Uiteenzetting van de vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese 
Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 
Instellingen ................................................................. 3

II. Bespreking .....................................................................3

III. Stemmingen ..................................................................4

I. Exposé du vice-premier ministre et ministre des 
Affaires étrangères et européennes, chargé de 

Beliris et des Institutions culturelles fédérales ..............3

II. Discussion .....................................................................3
III. Votes ..............................................................................4

VERSLAG RAPPORT

5493

DOC 54 2119/002DOC 54 2119/002

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

21 december 2016 21 décembre 2016

NAMENS DE COMMISSIE
VOOR DE BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

UITGEBRACHT DOOR
MEVROUW Rita BELLENS

FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DES RELATIONS EXTÉRIEURES 

PAR
MME Rita BELLENS

Voir:

Doc 54 2119/ (2016/2017):
001:  Projet de loi.

Voir aussi:
003: Texte adopté par la commission.

Zie:

Doc 54 2119/ (2016/2017):
001:  Wetsontwerp.

Zie ook:
003: Tekst aangenomen door de commissie.
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van Aruba, inzake de uitwisseling van 

inlichtingen met betrekking tot belastingen, 
gedaan te Den Haag op 24 april 2014
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Royaume des Pays-Bas, en ce qui 

concerne Aruba, en vue de l’échange 
de renseignements en matière fiscale, 

fait à La Haye le 24 avril 2014
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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 14 december 2016.

I. — UITEENZETTING VAN DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN 

BUITENLANDSE ZAKEN EN EUROPESE ZAKEN, 
BELAST MET BELIRIS EN DE FEDERALE 

CULTURELE INSTELLINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 
verwijst naar de samenvatting van het wetsontwerp 
(DOC 54 2119/001, blz. 3-4).

II. — BESPREKING

De heer Vincent Van Peteghem (CD&V) vraagt hoe 
het staat met het proces dat moet leiden tot de instem-
ming door de verschillende deelstaatparlementen. 
Voorziet dit Akkoord, dat “grotendeels [is] gebaseerd 
op het OESO-Model van akkoord inzake de uitwisseling 
van inlichtingen met betrekking tot belastingaangele-
genheden”, zoals de samenvatting aangeeft (ibid., blz. 
3), in een automatische gegevensuitwisseling zoals 
het multilateraal akkoord dat werd gesloten binnen 
de Organisatie voor Economische Samenwerking en 
Ontwikkeling (OESO)?

De heer Benoit Hellings (Ecolo-Groen) beklemtoont 
dat de OESO voortaan werkt met een standaardover-
eenkomst voor automatische gegevensuitwisseling; met 
dit Akkoord, dat op 24 april 2014 werd gesloten, is dat 
niet het geval. Wordt derhalve een automatische uitwis-
seling van fi scale gegevens met Aruba in uitzicht gesteld 
en zo ja, op welke datum zou die in werking treden? 
In hoeverre heeft Nederland Aruba (een voormalige 
Nederlandse kolonie) betrokken bij de besprekingen 
binnen de OESO? Wat impliceert voorts artikel 8, § 2, 
van het Akkoord, dat het volgende bepaalt: “Dit Akkoord 
verplicht een aangezochte Partij niet tot het verstrekken 
van inlichtingen die een handels-, bedrijfs-, nijverheids- 
of beroepsgeheim of een handelswerkwijze zouden 
onthullen (…)”.

De minister preciseert dat dit Akkoord niet in een 
automatische gegevensuitwisseling voorziet doordat 
het op 24 april 2014 werd gesloten. De instemmings-
procedure van Aruba werd op 12 november 2015  ter 
kennis gebracht. Voorts heeft tot dusver het Vlaams 
Parlement als enige gefedereerde entiteit het Akkoord 
geratifi ceerd, te weten op 3 juni 2016.

MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
au cours de sa réunion du 14 décembre 2016.

I. — EXPOSÉ DU VICE-PREMIER MINISTRE ET 
MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET 

EUROPÉENNES, CHARGÉ DE BELIRIS ET DES 
INSTITUTIONS CULTURELLES FÉDÉRALES 

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères et européennes, chargé de 
Beliris et des Institutions culturelles fédérales, renvoie 
au résumé du projet (DOC 54 2119/001, p. 3-4).

II. — DISCUSSION

M. Vincent Van Peteghem (CD&V) demande quel est 
l’état du processus d’assentiment par les Parlements 
des différentes entités fédérées. Le présent Accord, 
qui “s’inspire largement du Modèle OCDE d’accord 
sur l’échange de renseignements en matière fi scale” 
comme l’indique le résumé (idem, p. 3), prévoit-il un 
échange automatique de données comme l’accord mul-
tilatéral conclu au sein de l’Organisation de Coopération 
et de Développement Economiques (OCDE)?  

M.  Benoit Hellings (Ecolo-Groen) souligne que 
l’OCDE prévoit désormais un modèle standard d’accord 
d’échange automatique de données, ce qui n’est pas 
le cas du présent Accord, conclu le 24 avril 2014. Un 
échange automatique de données fi scales est-il dès 
lors prévu avec Aruba et, si oui, à quelle date serait-il en 
vigueur? Quel a été le rôle des Pays-Bas, dont Aruba 
est une ancienne colonie, dans son implication dans les 
discussions au sein de l’OCDE? Qu’implique par ailleurs 
l’article 8, § 2, de l’Accord qui prévoit que “le présent 
Accord n’oblige pas une Partie requise à fournir des 
renseignements qui révéleraient un secret commercial, 
industriel ou professionnel ou un procédé commercial”? 

Le ministre précise que l’absence d’échange auto-
matique de données dans le présent Accord est dû 
au fait qu’il s’agit d’un accord conclu le 24 avril 2014. 
La procédure d’assentiment d’Aruba a été notifi ée 
le 12  novembre  2015  tandis qu’à ce jour, seul le 
Parlement fl amand a procédé à la ratifi cation en date 
du 3 juin 2016 parmi les entités fédérées. 
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De vertegenwoordiger van de minister van Financiën, 
belast met Bestrijding van de fi scale fraude, onder-
streept dat de memorie van toelichting van dit wetsont-
werp het volgende aangeeft: “Na de onderhandelingen 
over dit Akkoord, maar vóór de ondertekening ervan, 
heeft het Koninkrijk der Nederlanden de territoriale 
werkingssfeer van het Multilateraal Verdrag inzake we-
derzijdse administratieve bijstand in fi scale aangele-
genheden (OESO/Raad van Europa) van 27.01 1988, 
zoals gewijzigd door het Protocol van 2010, uitgebreid 
tot Aruba.” (ibid., blz. 13). Het in 2015 in OESO-verband 
gesloten multilateraal akkoord zal wel degelijk van toe-
passing zijn op zowel België (dat het heeft ondertekend 
en in 2017 tot de ratifi catie ervan zal moeten overgaan) 
als Aruba, dat door Nederland in de werkingssfeer werd 
opgenomen. De automatische gegevensuitwisseling zal 
dus plaatsvinden vanaf september 2018.

Artikel 8, § 2, van het Akkoord is een zeer uitzonderlijk 
geval, dat met name van toepassing zou kunnen zijn 
op octrooien op werkwijzen zoals recepten waarvan de 
concrete elementen niet zouden worden onthuld.

III. —STEMMINGEN

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Artikel 2  wordt aangenomen met 11  stemmen en 
2 onthoudingen.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
11 stemmen en 2 onthoudingen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Rita BELLENS Dirk VAN der MAELEN

Le représentant du ministre des Finances, chargé 
de la Lutte contre la fraude fi scale, souligne que l’ex-
posé des motifs du présent projet indique qu’ “après 
la négociation de cet accord, mais avant sa signature, 
le Royaume des Pays-Bas a étendu à Aruba le champ 
d’application de la Convention multilatérale concer-
nant l’assistance administrative mutuelle en matière 
fi scale (OCDE/Conseil de l’Europe) du 27/1/1988, tel 
que modifi ée par le Protocole de 2010.” (idem, p. 13). 
L’accord multilatéral conclu dans le cadre de l’OCDE 
en 2015 sera bien applicable tant à la Belgique, qui l’a 
signé et qui devra procéder à sa ratifi cation en 2017, 
qu’à Aruba, du fait de son intégration dans le champ 
d’application par les Pays-Bas. L’échange automatique 
de données aura donc lieu à partir de septembre 2018. 

L’article 8, §  2, de l’Accord constitue un cas très 
exceptionnel qui pourrait notamment s’appliquer aux 
brevets de procédés tels que des recettes dont on ne 
divulguerait pas les éléments concrets. 

III. — VOTES

L’article 1er est adopté à l’unanimité. 

L’article 2 est adopté par 11 voix et 2 abstentions. 

L’ensemble du projet de loi est adopté par 11 voix et 
2 abstentions. 

 Le rapporteur,  Le président,

 Rita BELLENS Dirk VAN der MAELEN
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